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B100MGA1500 Umrüstsatz auf Scheibenbremse vorne MGA
Sehr geehrter Kunde,

bitte achten Sie beim Umbau Ihres MG auf Scheibenbremse unbedingt darauf, dass alle Büchsen im Bereich der Vor-
derachse und die Radlager in Ordnung sind. Wechseln Sie auf jeden Fall beim Einbau der neuen Radadapter auch 
die Radlager Beachten Sie die entsprechenden Montagevorschriften des Herstellers (siehe original Werkstatthand-
buch Teile Nr: AKD600D bzw. Art Nr: Li03MGA-49.

Wir weisen darauf hin, dass der beschriebene Umbau nur von fachkundigen Personen durchgeführt werden sollte.

Heben sie zunächst das Fahrzeug an der Vorderachse an und sorgen Sie für einen sicheren Stand mittels Unterstell-
böcken. Sichern Sie das Fahrzeug gegen Wegrollen.
Legen Sie einen Gang ein, vergewissern Sie sich, dass die Handbremse gezogen ist und benutzen Sie ggf. zusätzlich 
Keile unter den Hinterrädern.

Nachdem Sie die Räder abgeschraubt haben, entfernen 
Sie die Bremsschläuche.
Nehmen Sie die Radflansche ab und demontieren Sie 
die alten Bremstrommeln.
Anschließend werden die Bremsankerplatten enfernt.

1

2 Montieren Sie die gelieferten Adapterblatten.
(Bild1)

3 Bauen Sie nun die Radnaben an. Wir empfehlen 
dringend hierbei gleichzeitig die Radlager zu erneuern. 
Je nach Fahrzeug müssen die Radnaben des MGA 
1600 (F12MGL/R für Speichenräder bzw VA02MGA-24 
für Stahlfelgen)  inkl. der dazugehörigen Radlager und 
Zentralmuttern (12tpi) verwendet werden.

4 Jetzt werden die Bremsscheiben auf den Radnaben 
befestigt und der Radadapter an der Bremsscheibe 
montiert. (Bild2)

5 Befestigen Sie die Bremssättel an den Adapterplatten 
und schließen Sie die Bremsschläuche an. Nutzen Sie 
die Karosseriescheiben zur Montage der Schläuche 
am original Halter. Prüfen Sie anschließend die 
freigängigkeit der Bremsschläuche (Bild3)

6 Zum Schluss muss die Bremsanlage komplett 
entlüftet werden. Verwenden Sie ausschließlich DOT4 
Bremsflüssigkeit! Wurde bisher andere Bremsflüssigkeit 
verwendet, so ist diese komplett zu ersetzen.

Bild 1

Bild 2

Bild 3
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B100MGA1500 Conversion kit to front disc brakes MGA
Dear customer,

when converting your MG to disc brakes, please make sure that all bushings in the front axle area and the wheel be-
arings are in order. When installing the new wheel adapters please also change the wheel bearings. Please follow the 
manufacturer‘s mounting instructions (see original workshop manual part no. AKD600D or part no. Li03MGA-49.)

We want to stress that the described conversion should only be done by a professional. 

Lift the vehicle on the front axle and make sure it stands safely by using chassis stands. Secure the vehicle so it can-
not roll away. Engage a gear, make sure that the handbrake is pulled and eventually use additional wedges under the 
rear wheels.

After you have unscrewed the wheels, remove the brake 
hoses.Remove the wheel flanges and dismantle the old 
brake drums.Then remove the brake anchor plates.

1

2 Mount the included adapter plates. (Fig.1)

3 Now mount the wheel hubs. We strongly recommend 
replacing the wheel bearings at the same time. 
Depending on the vehicle, the wheel hubs of the MGA 
1600 (F12MGL/R for spoke wheels or VA02MGA-24 for 
steel rims) must be used, including the corresponding 
wheel bearings and central nuts (12tpi).

4 Now the brake discs are attached to the wheel hubs 
and the wheel adapter is fitted to the brake disc. (Fig.2)

5 Attach the brake callipers to the adapter plates and 
connect the brake hoses. Use the body discs to mount 
the hoses on the original bracket. Then check the free 
movement of the brake hoses. (Fig.3)

6 Finally, the brake system must be completely bled. Only 
use DOT4 brake fluid! If other brake fluid was used 
previously, it must be replaced completely.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3
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B100MGA1500 
Kit de conversion en freins à disque pour essieu avant MGA

Cher client,

lorsque vous convertissez votre MG en freins à disque, veuillez vous assurer que tous les coussinets dans la zone 
de l‘essieu avant et les roulements de roue sont en ordre. Lors de l‘installation des nouveaux adaptateurs de roue, 
veuillez également changer les roulements de roue. Veuillez respecter les instructions de montage du fabricant (voir le 
manuel d‘atelier original, no. de référence AKD600D ou no. de référence Li03MGA-49.)
Nous vous informons que cette modification devrait seulement être effectuée par un professionnel. 

Soulevez d’abord le véhicule à l’essieu avant et veillez que le véhicule soit en sécurité en utilisant des supports-châs-
sis. Sécurisez le véhicule afin qu’il ne puisse pas bouger. Engagez une vitesse, veillez que le frein à main soit tiré et 
utilisez des cales en dessous des roues arrière si nécessaire. 

Après avoir dévissé les roues, retirez les conduites 
de frein. Enlevez les boudins de roue et démontez les 
anciens tambours de frein. Puis retirez les plaques 
d‘ancrage des freins.

1

2 Montez les plaques d’adaptation incluses. (Fig.1)

3 Maintenant, montez les moyeux de roue. Nous 
recommandons vivement de remplacer les roulements 
de roue en même temps. Selon le véhicule, les moyeux 
de roue du MGA 1600 (F12MGL/R pour les roues 
à rayons ou VA02MGA-24 pour les jantes en acier) 
doivent être utilisés, y compris les roulements de roue 
correspondants et les écrous centraux (12tpi).

4 Maintenant, les disques de frein sont fixés sur les 
moyeux de roue et l‘adaptateur de roue est monté sur 
le disque de frein. (Fig.2)

5 Fixez les étriers de frein sur les plaques d‘adaptation 
et raccordez les conduites de frein. Utilisez les disques 
de carrosserie pour monter les conduites sur le support 
d‘origine. Vérifiez ensuite la liberté de mouvement des 
conduites de frein. (Fig.3)

6 Enfin, le système de freinage doit être complètement 
purgé. Utilisez uniquement le liquide de frein DOT4! Si 
un autre liquide de frein a été utilisé auparavant, il doit 
être remplacé complètement.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3
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B100MGA1500 
Kit de conversión en frenos a disco para eje delantero MGA

Estimado cliente,

Cuando convierta su MG en frenos de disco, por favor asegúrese de que todos los bujes en el área del eje delantero 
y los cojinetes de las ruedas estén en orden. Cuando instale los nuevos adaptadores de rueda, por favor, cambie 
también los cojinetes de las ruedas. Por favor, respectee las instrucciones de montaje del fabricante (véase el manual 
original de taller, nº de referencia AKD600D o nº de referencia Li03MGA-49. 

Tenga en cuenta que la modificación descrita sólo debe ser llevada a cabo por personas competentes.
Primero, levanta el vehículo en el eje delantero y cuida que sea en una posición segura con ayuda de caballetes. Se-
gura el vehículo así que ya no pueda mover. Mete una marcha y verifica que el frena de mano sea activado y utiliza 
calces debajo de las ruedas traseras si necesario.

Después de que haya desenroscado las ruedas, quita 
las mangueras de freno. Quita las bridas de las ruedas 
y desmonta los viejos tambores de los frenos. Entonces 
quita las placas de anclaje de los frenos.

1

2 Monta las placas adaptadoras incluidas. (Fig.1)

3 Ahora monta los cubos de las ruedas. Recomendamos 
encarecidamente que se cambien los cojinetes de las 
ruedas al mismo tiempo. Según el vehículo, se deben 
utilizar los cubos de rueda del MGA 1600 (F12MGL/R 
para ruedas de radios o VA02MGA-24 para llantas de 
acero), incluyendo los correspondientes cojinetes de 
rueda y las tuercas centrales (12tpi).

4 Ahora los discos de freno están fijados en los cubos de 
la rueda y el adaptador de la rueda está montado en el 
disco de freno. (Fig.2)

5 Fija las pinzas de freno a las placas adaptadoras 
y conecta las mangueras de freno. Usar los discos 
del cuerpo para montar las mangueras en el soporte 
original. Entonces comprueba el libre movimiento de 
las mangueras de freno. (Fig. 3) 

6 Finalmente, el sistema de frenos debe ser 
completamente sangrado. ¡Sólo usa el líquido de frenos 
DOT4! Si se usó otro líquido de frenos anteriormente, 
debe ser reemplazado completamente.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3
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B100MGA1500

Stückliste:

Nr:	 Art. Nr:			   Bezeichnung:					     Anzahl:
	 B100AMGA1500		  Paar Adapterplatten MGA 1500			   1
	 B1MGBR			   Bremssattel rechts				    1
	 B1MGBL			   Bremssattel links					     1
	 B11SPT			   Befestigungsschraube Bremssattel		  4
	 B12MGB			   Sicherungsblech Bremssattel			   2
	 B30MGA-21			   Bremsscheibe vorne MGA 1600			  2
	 B14MGA-AQ		  Bremsschlauch					     2
	 B5MGB			   Satz Bremsklötze					     1
	 B6MGB			   Haltestift Bremsklotz				    4
	 B6AMGB			   Halteklammer Bremsklotz			   4
	 D57TR			   Schraube 3/8“ zur Befestigung der		  8
					     Bremsscheibe					   
	 M3/8“				   Mutter 3/8“ UNF					     8
	 U3/8“				    Unterlegscheibe 3/8“				    8
	 F3/8“				    Federring 3/8“					     8
	 K3/8“				    Karosseriescheibe 3/8“ zur befestigung	 4
					     der Bremsschläuche am original Halter
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